
ZMLUVA O MEDIÁLNEJ SPOLUPRÁCI 
uzatvorená v zmysle ustanovení § 269 ods.2 Obchodného zákonníka 

 
 

a) Obchodné meno:             C.E.N. s.r.o. 
  spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri vedenom 

Okresným súdom Bratislava I., v oddiele s.r.o., číslo vložky: 
21029/B 

 Sídlo: Gagarinova 12, 821 05  Bratislava 
 Korešpondenčná adresa:  Gagarinova 12, P.O.BOX 31, 820 15  Bratislava 215 
 Zastúpená: PhDr. Martin Ilavský, PhD., generálny riaditeľ a konateľ  
  PhDr. Pavel Komorník M.B.A., konateľ 
 IČO:  35780886                                                                                                                                          
 DIČ:  2020276852                                                                                                                               
 IČ DPH:  SK2020276852                                                                                                                                        
 Bankové spojenie: Tatra banka  
 Číslo účtu: 2625520232/1100 
 (ďalej len  TA3) 
 
 

b) Názov:            Slovenská inovačná a energetická agentúra 
      Sídlo:    Bajkalská 27, 827 99 Bratislava 

Zastúpená:   JUDr. Svetlana Gavorová, generálna riaditeľka 
   IČO: 00002801 

Právna forma:   štátna príspevková organizácia  
Zriadená:   rozhodnutím Ministra hospodárstva SR č. 63/1999  
    s účinnosťou od 1.5.1999 v znení nadväzujúcich rozhodnutí 
DIČ:    2020877749 
IČ DPH:                                     SK2020877749 

             Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
             Číslo účtu:                         7000062596/8180 
            (ďalej len SIEA) 
 
 
 

uzatvárajú dnešného dňa, mesiaca, roka 
túto zmluvu: 

 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je vzájomná mediálna podpora Projektu Inovatívny čin roka 2012 (ďalej aj len 
„Projekt“ ) a spravodajskej televízie TA3 podľa podmienok uvedených v tejto zmluve.  
 

 
Článok II. 

Záväzky a povinnosti zmluvných strán 
1. Spoločnosť TA3 sa zaväzuje: 

1.1. Poskytnúť Reklamný mediálny priestor a odvysielať Reklamné spoty propagujúce Projekt 
v Televízii TA3, a to v čase dohodnutom Zmluvnými stranami na základe schváleného 
médiaplánu. Mediaplán sa po schválení stáva súčasťou tejto Zmluvy ako jej príloha č. 3. 

1.2. TA3 sa zaväzuje odvysielať Reklamné spoty propagujúce Projekt v Televízii TA3 za 
podmienok stanovených v tejto Zmluve a vo Všeobecných obchodných podmienkach (ďalej 
len „VOP“), ktoré tvoria prílohu č. 1 tejto Zmluvy. 

1.3. TA3 si  vyhradzuje právo zmeniť Reklamný spot alebo ho nezaradiť do vysielania Televízie 
TA3, ak tento bude v rozpore so Zákonom č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii 
a o zmene Zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách alebo by poškodzoval záujmy TA3, 
ako i z dôvodov špecifikovaných vo VOP. 
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2. SIEA sa zaväzuje: 

2.1. Uverejniť bezodplatne na vlastné náklady logo Televízie TA3 s uvedením, že Televízia TA3 je 
mediálnym partnerom Projektu Inovatívny čin roka 2012, a to vo všetkých elektronických 
a printových výstupoch súvisiacich s Projektom, ktoré svojimi parametrami 
umožňujú umiestnenie loga Televízie TA3 vo veľkosti, ktorá musí vždy zodpovedať 
postaveniu Televízie TA3 ako mediálneho partnera Projektu. 

2.2. SIEA sa zaväzuje zaplatiť za plnenia uvedené v  článku II, bode 1. ods. 1.1.. cenu podľa Čl. III 
tejto zmluvy.  

2.3. Bude pri plnení svojich záväzkov podľa tejto zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou    
a profesionálnosťou. 

2.4. SIEA sa zaväzuje konzultovať a odsúhlasovať všetky svoje plnenia /spôsob reklamy/ s 
obchodným manažérom TA3. 

2.5. Dodať 6 ks pozvánok na odovzdávanie cien Inovatívny čin roka 2012, konajúceho sa 
21.05.2013, ak to budú možnosti dovoľovať. 

 
 

Článok III. 
Platobné podmienky 

1. Cena za poskytnutie Reklamného mediálneho priestoru a odvysielanie Reklamných spotov 
podľa Čl. II. bod 1. ods. 1.1. bude vyúčtovaná SIEA faktúrou, ktorá je daňovým dokladom. 
Cena je stanovená na základe platného cenníka Televízie TA3, ktorý je prílohou tejto zmluvy. 
Za odvysielanie Reklamných spotov poskytne TA3 70% zľavu z celkovej cenníkovej ceny 
15.000 EUR bez DPH. Základné ceny sú uvedené v cenníku Televízie TA3, ktorý tvorí prílohu 
č. 2 tejto Zmluvy Cena po zľave predstavuje 4.500 EUR bez DPH (slovom: štyritisícpäťsto eur 
bez DPH). Fakturačným obdobím je jeden kalendárny mesiac, ak nebolo dohodnuté inak.   

2. Faktúru uhradí SIEA v lehote splatnosti. Lehota splatnosti je 60 dní od doručenia faktúry SIEA. 
Peňažný záväzok sa považuje za splatený až dňom pripísania uhrádzanej sumy na účet 
spoločnosti TA3 alebo odovzdaním uhrádzanej sumy v hotovosti k rukám spoločnosti TA3. 

3. V prípade omeškania SIEA s úhradou riadne vystavenej a doručenej faktúry je TA3 oprávnená 
požadovať od SIEA úrok z omeškania  vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň 
omeškania. 

4. SIEA nemá nárok na priznanie agentúrnej zľavy, a to ani v prípade, keď realizuje vysielanie 
Reklamných spotov v Televízii TA3 prostredníctvom reklamnej agentúry. 

 
 

Článok IV. 
Doba platnosti zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 30.4.2013.  
2. Táto zmluva môže zaniknúť: 
a) dohodou zmluvných strán, 
b) výpoveďou jednej zo zmluvných strán, v prípade, ak  druhá zmluvná strana poruší 

ustanovenia tejto zmluvy alebo aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je jeden mesiac 
a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola druhej 
zmluvnej strane doručená výpoveď. Zmluvné strany sú povinné vzájomne si vysporiadať  
práva a povinnosti vyplývajúce im zo zmluvy do 14 pracovných dní po ukončení tohto 
zmluvného vzťahu, t. j. po uplynutí výpovednej lehoty.  

 
 

 

Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

1. Všetky vzťahy, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa spravujú ustanoveniami VOP a 
platnými všeobecne záväznými právnym predpismi SR, najmä  Obchodným zákonníkom. 
V prípade rozdielu v ustanoveniach tejto Zmluvy a VOP, platia ustanovenia tejto Zmluvy. 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim pod dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

3. Túto zmluvu v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení SIEA 
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zverejní v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR, alebo ak zmluva nie je 
zverejnená do 7 dní odo dňa jej uzatvorenia, môže účastník zmluvy podať návrh na 
zverejnenie zmluvy v Obchodnom vestníku. V tejto súvislosti sa zmluvné strany dohodli, že sa 
vylučuje aplikácia ustanovenia čl. III bod 3 VOP. 

4. TA3 je oprávnená postúpiť práva a povinnosti z tejto zmluvy v prospech tretej osoby výlučne 
na základe predchádzajúceho písomného súhlasu SIEA. V prípade porušenia uvedenej 
povinnosti má SIEA nárok na zmluvnú pokutu vo výške 3.500,-EUR za každé jednotlivé takéto 
porušenie. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že akékoľvek nezhody pri realizácii tejto zmluvy budú riešiť  
prednostne vzájomnými rokovaniami.  

6. Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch s právnou silou originálu, pričom Zmluvná strana 
SIEA obdrží dva a Zmluvná strana TA3 obdrží jeden rovnopis. Zmeny a doplnky k Zmluve sa 
uskutočnia formou písomného dodatku k Zmluve a musia byť potvrdené podpisom obidvoch 
Zmluvných strán. 

7. Slová a slovné spojenia v tejto Zmluve začínajúce veľkými písmenom znamenajú zmluvné 
skratky, ktorých obsah je definovaný v ustanoveniach tejto Zmluvy alebo v ustanoveniach 
VOP. 

8. Zmluva je záväzná aj pre prípadných právnych nástupcov Zmluvných strán. 
9. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie, ktoré si vymenili v rámci uzatvárania tejto 

Zmluvy, ďalej informácie, ktoré si vymenia alebo inak vyplynú z jej plnenia, zostanú podľa ich 
vôle utajené, a to i po skončení platnosti tejto Zmluvy (ďalej ako „Dôverné informácie“).                                                                         

10. Zmluvné strany sa dohodli, že Dôverné informácie nikomu neprezradia a príjmu také 
opatrenia,  ktoré znemožnia ich prístupnosť tretím osobám. Ustanovenia predchádzajúcej vety 
sa nevzťahujú na prípady, ak  
      a) majú Zmluvné strany opačnú povinnosť stanovenú zákonom a/alebo 
      b) také informácie oznámia osobám, ktoré majú zo zákona povinnosť mlčanlivosti a/alebo 
      c) sa také informácie stanú verejne známymi či dostupnými a/alebo 
      d) je to nevyhnutné na plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

11. Zmluvná strana SIEA deklaruje, že spolu so Zmluvou obdržala nasledovné prílohy: 
a) Všeobecné obchodné podmienky – príloha č. 1 
b) Cenník Televízie TA3 – príloha č. 2 
c) Media plán – príloha č. 3 
d) Výpis z obchodného registra C.E.N. s.r.o. 

12. Obidve Zmluvné strany vyhlasujú, že ustanoveniam tejto Zmluvy porozumeli čo do obsahu 
i rozsahu a na znak svojho súhlasu s jej obsahom vlastnoručne podpísali. 

 
V Bratislave, dňa  20.03.2013              V Bratislave, dňa   20.03.2013 
 
Za TA3:     Za SIEA: 
 
 
 
 
_____________________________  _____________________________ 

C.E.N. s.r.o.     Slovenská inovačná a energetická agentúra 
PhDr. Martin Ilavský, PhD.   JUDr. Svetlana Gavorová 
konateľ  a generálny riaditeľ   generálna riaditeľka                           
 
               
_____________________________    

C.E.N. s.r.o.        
PhDr. Pavel Komorník, MBA   
konateľ                                      


